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SOUS-COMMISSION PARITAIRE DU

TRANSPORT URBAIN ET REGIONAL DE

LA REGION DE BRUXELLES CAPITALE

PARITAIR SUBCOMITÉ VOOR HET

STADS- EN STREEKVERVOER VAN HET

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL

PORTANT AVENANT A LA CONVENTION

COLLECTIVE DU 24 OCTOBRE 2006

RELATIVE AU NOUVEAU REGLEMENT

DE PENSION DE RETRAITE EXTRA-

LEGALE DE TYPE « PRESTATIONS

DEFINIES »

Entre l'Union belge des Transports en commun
urbains et régionaux, représentée par M. Alain
Flausch, Président, et M. Kris Lauwers,
Administrateur, d'une part,

et la Centrale Générale des Services Publics,
représentée par M. Alex Vonck, délégué
permanent, la Confédération des Syndicats
Chrétiens — Services publics, représentée par M.
Robert Timmermans, délégué permanent, la
Centrale Générale des Syndicats Libéraux de
Belgique, représentée par M. Guido Van Hecke,
délégué permanent, représentant les travailleurs,
d'autre part,

Il a été exposé et convenu ce qui suit :

Préambule

En date du 24 octobre 2006, une convention
collective a été conclue entre les parties en
vue :
• d'une part, d'adopter le règlement

d'assurance de groupe ayant pour effet
de remplacer, avec effet au 1 er janvier
2006, le règlement CRATUB, le
règlement d'assurance de groupe
souscrit en faveur du personnel engagé
avant le l er janvier 1995 et le règlement
en faveur du personnel éngagé à partir
du er janvier 1995 et leurs avenants
respectifs ;

COLLECTIEVE

ARBEIDSOVEREENKOMST TOT

AANHANGSEL BIJ DE COLLECTIEVE

ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 24

OKTOBER 2006 MET BETREKKING TOT

HET NIEUWE REGLEMENT VAN HET

EXTRAWETTELIJKE RUSTPENSIOEN

VAN HET TYPE «VASTE PRESTATIES»

Tussen 	 de 	 Belgische 	 Vereniging 	 voor
Gemeenschappelijk Stads- en Streekvervoer,
vertegenwoordigd door dhr. Alain Flausch,
Voorzitter, en dhr. Kris Lauwers, Bestuurder,
enerzijds,

en de Algemene Centrale der Openbare
Diensten, vertegenwoordigd door dhr. Alex
Vonck, bestendig afgevaardigde, het Algemeen
Christelijk Vakverbond — Openbare Diensten,
vertegenwoordigd door dhr. Robert Timmermans,
bestendig afgevaardigde en de Algemene
Centrale der Liberale Vakbonden van Belgié,
vertegenwoordigd door dhr. Guido Van Hecke,
bestendig afgevaardigde, die de werknemers
vertegenwoord i gen, anderzijds,

Werd uiteengezet en overeengekomen
wat volgt:

Preambule

Op 24 oktober 2006 werd een collectieve
arbeidsovereenkomst gesloten tussen de
partijen met het oog op:
• enerzijds, de goedkeuring van het

reglement van de groepsverzekering met
als gevolg de vervanging, met ingang
van 1 januari 2006, van het CRATUB-
reglement, het reglement van de
groepsverzekering onderschreven ten
gunste van het personeel dat vôôr 1
januari 1995 werd aangeworven en het
reglement ten gunste van het personeel
dat vanaf 1 januari 1995 werd
aangeworven en hun respectieve
aanhangsels;
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2.2. Secundo, om de methode voor de
berekening van de overlevings- en
wezenrente aan te passen wanneer er geen
pensioenbrevet kan worden afgeleverd door
de Rijksdienst voor Pensioenen;

2.3. Tertio, om de uitkering in geval van
overlijden te verhogen zoals voorzien in het
reglement van de groepsverzekering n° 807
ten belope van een voordeel dat
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• d'autre part, de définir ce règlement en
conformité avec les dispositions de la loi
du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de
celle-ci et de certains avantages en
matière de sécurité sociale.

Les parties se sont néanmoins entendues
sur la nécessité d'adapter à nouveau le
règlement d'assurance de groupe sur
différents points et d'intégrer ces
modifications dans un avenant du 15 mars
2010 audit règlement.

Article 1" — Champ d'application
La convention collective de travail s'applique
à l'employeur ressortissant à la Sous-
Commission Paritaire du Transport Urbain et
Régional de la Région de Bruxelles Capitale
ainsi qu'aux membres de son personnel.

Article 2 — Objet
§ 1 ef — La présente convention a pour
objet de modifier le règlement d'assurance
de groupe du 24 octobre 2006 intitulé
« Règlement de l'assurance de groupe n°
807 de type prestations définies en rentes
souscrite par la S.T.I.B. en faveur des
membres du personnel ».

§ 2 — Les modifications apportées audit
règlement ont pour objet :

2.1. Primo, d'exclure du bénéfice de
l'assurance de groupe et de l'assurance
collective « invalidité - anciennes conditions"
attachées à la présente convention
collective, outre les membres du personnel
qui bénéficient de l'assurance de groupe
souscrite auprès de la société Allianz
(anciennement Assubel), les membres du
personnel de direction.

Par membres du personnel de direction, on
entend le personnel dont la fonction relève
de la classe 10 b ou plus.

® anderzijds, de opstelling van dit
reglement conform de bepalingen van de
wet van 28 april 2003 met betrekking tot
de aanvullende pensioenen en het
bijbehorende belastingsregime en van
sommige voordelen inzake sociale
zekerheid.

De partijen zijn het evenwel eens geworden
over de noodzaak om het reglement van de
groepsverzekering opnieuw aan te passen
op verschillende punten en deze wijzigingen
te integreren in een aanhangsel van 15
maart 2010 bij het genoemde reglement.

Artikel 1 — Toepassingsveld
De onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgever die onder het Paritair
Subcomité voor het Stads- en Streekvervoer
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest valt,
alsook op haar personeelsleden.

Artikel 2 — Voorwerp
§ 1 — De onderhavige overeenkomst heeft
als voorwerp de wijziging van het reglement
van de groepsverzekering van 24 oktober
2006 met als opschrift «Reglement van de
groepsverzekering n° 807 van het type vaste
prestaties in rentes onderschreven door de
MIVB ten gunste van het personeel».

§ 2 — De wijzigingen die worden aangebracht
aan het genoemde reglement hebben tot
doel:

2.1. Primo, om, naast de personeelsleden die
de groepsverzekering onderschreven bij de
maatschappij Allianz (voordien Assubel)
genieten, de leden van het directiepersoneel
uit te sluiten van het voordeel van de
groepsverzekering en de collectieve
verzekering "invaliditeit — oude voorwaarden"
die bij deze collectieve arbeidsovereenkomst
gevoegd zijn.

Met leden van het directiepersoneel wordt
bedoeld, het personeel met een functie van
klasse 10b of hoger.

fi

2.2. Secundo, d'adapter la méthode de calcul
des rentes de survie et d'orphelins lorsqu'un
brevet de pension ne peut être délivré par
l'Office National des Pensions ;

2.3. Tertio, de majorer la prestation en cas
de décès telle que prévue au règlement de
l'assurance de groupe n° 807 à concurrence
d'un avantage équivalent à l'avantage en cas



de décès précédemment intégré dans
l'assurance collective soins de santé
souscrite auprès de la société AXA et ce, en
vue de se conformer aux dispositions
réglementaires applicables en matière
d'assurance sur la vie.

2.4. Quarto, d'étendre la possibilité de
convertir en capital les rentes de retraite, les
rentes de survie après retraite et les rentes
de survie avant retraite (à l'exclusion des
rentes d'orphelins) qui se sont ouvertes entre
le 1 ef novembre 1994 et le 31 décembre
2005.
A cette fin, un courrier sera adressé par
Ethias à chaque rentier concerné par cette
option. Pour les rentiers qui feront le choix du
capital, la conversion s'opèrera le er juin
2010 et conformément aux dispositions de
l'article 7.4 du règlement d'assurance de
groupe n°807.

Article 3 — Modifications apportées au
règlement d'assurance de groupe du 24
octobre 2006

Les modifications précitées font l'objet de
l'avenant N° 1 au règlement,d'assurance de
groupe du 24 octobre 2006 et à ses annexes.
Cet avenant est repris en annexe à la
présente convention.

Les dispositions de cet avenant sont
considérées comme faisant partie intégrante
de la présente convention collective.

Article 4 - Durée de validité
La présente convention collective est conclue
pour une durée indéterminée

Article 5 - Entrée en vigueur
La présente convention collective entre en
vigueur le 1 e janvier 2010.

Article 8 — Dénonciation

Chaque partie signataire peut dénoncer la
présente convention moyennant un préavis de
trois mois notifié par lettre recommandée au
Président de la Sous-Commission Paritaire du
Transport Urbain et Régional de la Région de
Bruxelles-Capitale.

La partie qui prend l'initiative de dénoncer la
présente convention collective de travail est tenue
d'en préciser les motifs et de formuler une

gelijkwaardig is aan het voordeel in geval van
overlijden dat vroeger ge'integreerd was in de
collectieve verzekering gezondheidszorg
onderschreven bij de maatschappij AXA en
dit, om zich aan te passen aan de
reglementaire bepalingen die van toepassing
zijn inzake levensverzekeringen.

2.4. Quarto, om de mogelijkheid om de
pensioenrenten, de overlevingsrenten na
opruststelling en de overlevingsrenten védr
opruststelling (met uitzondering van de
wezenrenten) die geopend werden tussen 1
november 1994 en 31 december 2005 om te
zetten in kapitaal uit te breiden.
Daarom zal Ethias naar elke rentenier op wie
deze optie betrekking heeft een brief sturen.
Voor de renteniers die voor het kapitaal
kiezen, zal de omzetting gebeuren op 1 juni
2010 en conform de bepalingen van artikel
7.4 van het reglement van de
groepsverzekering n°807.

Artikel 3 — Wijzigingen aangebracht aan
het reglement van de groepsverzekering
van 24 oktober 2006

De voornoemde wijzigingen zijn het voorwerp
van het aanhangsel N° 1 bij het reglement
van de groepsverzekering van 24 oktober
2006 en bij zijn bijlagen. Dit aanhangsel
bevindt zich in bijlage bij de onderhavige
overeenkomst.

De bepalingen van dit aanhangsel worden
geacht integraal deel uit te maken van de
onderhavige collectieve overeenkomst.

Artikel 4 — Geldigheidsduur
De onderhavige collectieve overeenkomst
wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Artikel 5 - lnwerkingtreding
De onderhavige collectieve overeenkomst
treedt in werking op 1 januari 2010.

Artikel 8 — Opzeming

Elke ondertekenende parti] kan de onderhavige
overeenkomst opzeggen mits een vooropzeg van
drie maanden, betekend aan de Voorzitter van het
Paritair Subcomité voor het Stads- en
Streekvervoer van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest via een per post aangetekend schrijven.

De partij op wiens initiatief de onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst wordt opgezegd
moet de redenen daarvoor opgeven en een
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proposition de nouveau texte.

Article 9 — Enregistrement

La présente convention collective de travail sera
déposée au greffe des services des relations
collectives du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale en vue de son
enregistrement.

nieuwe tekst voorstellen.

Artikel 9 - Registratie

De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
zal worden neergelegd op de griffie van de
diensten van de collectieve arbeidsbetrekkingen
van de Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg met
het oog op haar registratie.

Faite à Bruxelles, le 15 mars 2010 en 5 	 Gedaan te Brussel, op 15 maart 2010 in 5
exemplaires 	 exemplaren



Deze huidige overeenkomst neemt van rechtswege een einde in geval van opzegging of reductie van de
groepsverzekeringen nr. 807 en nr. 7289.
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VERZEKERING

VULLENDE VERZEKERINGSOVEREENKOMST
TE (ongeschiktheid nieuwe voorwaarden

BIJVOEGSEL 1

AAN DE AANVULLENDE VERZEKERINGSOVEREENKOMST TEGEN ONGEVALLEN EN ZIEKTE

ONDERSCHREVEN DOOR DOOR DE MAATSCHAPPIJ VOOR HET INTERCOMMUNAAL VERVOER TE BRUSSEL
(M.I.V.B.)

TEN VOORDELE VAN DE PERSONEELSLEDEN

TUSSEN :

- enerzijds, de Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel (M.I.V.B.), Koningsstraat 76 te 1000
BRUSSEL hierna aangeduid als "de verzekeringnemer";

en

- anderzijds, Ethias nv, toegelaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van alle verzekeringstakken Niet-Leven,
de levensverzekeringen, de bruidsschats- en geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van
14 juli 1979) alsook de kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari 2007, BS van 16 januari 2007) —
RPR Luik BTW BE 0404.484.654 — met maatschappelijke zetel te 4000 LUIK, rue des Croisiers 24, hierna
aangeduid als 'Ethias".

DE PARTIJEN GAAN AKKOORD OM DE OVEREENKOMST ALS VOLGT TE WIJZIGEN :

In de titel -ALGEMEEN wordt de oorspronkelijke tekst door volgende tekst vervangen:

De huidige collectieve arbeidsongeschiktheidsverzekering in werking getreden op 1 oktober 2003 heeft betrekking op de
dekking van een risico bijkomstig aan groepsverzekeringsovereenkomsten nr. 807 en nr. 7289.

De door deze overeenkomst voorziene prestaties zijn forfaitair.
De door deze overeenkomst voorziene prestaties gelden overai ter wereld.

In ARTIKEL 1 — DEFINITIES- wordt de definitie "economische invaliditeit" door de volgende vervangen:

arbeidsongeschiktheid: de vermindering of het veriies van de arbeidsgeschiktheid die zijn oorzaak vindt in de
achteruitgang van de fysieke mogelijkheden van de aangeslotene. Zij houdt rekening met de mogelijkheden om
opnieuw een beroepsactiviteit aan te vatten die verenigbaar is met de sociale status, de kennis en de aanleg van
de aangeslotene. Zij wordt bepaald in functie van de situatie op de arbeidsmarkt in Belgié.

In ARTIKEL 1 — DEFINITIES wordt volgende definitie opgenomen:

- einddatum: de eerste dag van de maand volgend op de maand waarin de aangeslotene de leeftijd van 65 jaar
bereikt.

in ARTIKEL 8 — UITGESLOTEN RISICO'S wordt punt 5. is door volgende bepaling vervangen:

5. deze gedefinieerd in de groepsverzekeringsreglementen nr. 807 en nr. 7289 die de uitsluiting van de dekking van het
risico overlijden tot gevolg hebben;

In ARTIKEL 10 — DUUR EN EINDE VAN DE OVEREENKOMST, VAN DE VERZEKERING EN VAN DE PRESTATIES
wordt de derde alinea door volgende bepaling vervangen:



In ARTIKEL 10 - DUUR EN EINDE VAN DE OVEREENKOMST, VAN DE VERZEKERING EN VAN DE PRESTATIES
- wordt de vierde alinea door volgende bepaling vervangen:

Evenzo nemen de verzekeringscontracten, onderschreven in toepassing van deze overeenkomst, van rechtswege
een einde in de volgende gevallen:

1. wanneer 	 de 	 aangeslotene 	 uittreedt 	 (overeenkomstig 	 de 	 definitie 	 van 	 ARTIKEL 	 1 	 van
groepsverzekeringsreglementen nr. 807 en nr. 7289);

2. bij overlijden van de aangesloten;

3. wanneer de aangeslotene de eindleeftijd voorzien in deze verzekeringsovereenkomst bereikt;

4. wanneer de aangeslotene toetreedt tot het stelsel van het voltijds conventioneel brugpensioen.

In ARTIKEL 10 - DUUR EN EINDE VAN DE OVEREENKOMST, VAN DE VERZEKERING EN VAN DE PRESTATIES
- wordt de zesde alinea door volgende bepaling vervangen:

De verzekerde prestaties neemt van rechtswege een einde in volgende gevallen:

1. bij beêindiging van de arbeidsongeschiktheid;

2. bij overlijden van de aangeslotene;

3. wanneer de aangeslotene de eindleeftijd voorzien in deze verzekeringsovereenkomst bereikt;

4. wanneer de aangeslotene toetreedt tot het stelsel van het voltijds conventioneel brugpensioen;

5. wanneer de aangeslotene op pensioen gaat.

Dit bijvoegsel treedt in werking op 1 januari 2010. Het zal gehecht worden aan het reglement dat het wijzigt om er
samen mee de wederzijdse rechten en plichten van de partijen te regelen.

In tweevoud opgemaakt in het Frans en in het Nederlands te Luik op 22 februari 2010, waarbij elke partij erkent een
exemplaar te hebben ontvangen.

Voor Ethias, 	 Voor de verzekeringnemer
Voor het Directiecomité,
Albert Seret
Verantwoordelijke Departement Leven Co lec iviteiten

Ethias nv, rue des Croisiers 24, 4000 LUIK
Verzekeringsonderneming toegelaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van aIle verzekeringstakken Niet-Leven,de levensverzekeringen, de bruidsschats- en
geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van 14 juli 1979) alsook de kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari 2007, BS van 16 januari 2007).
RPR Luik BTW BE 0404.484.654

Rekening Ethias Bank: 827-0821680-86 IBAN: 13E78 8270 8216 8086 BIC: ETHIBEBB
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ENTAIRE D'ASSURANCE CONTRE L:
DIE (INVALIDITE - NOUVELLES CONDITIONS)

CONVENTION COMP
ACCIDENT ET LA MA   

AVENANT N° 1

A LA CONVENTION COMPLEMENTAIRE D'ASSURANCE CONTRE LES ACCIDENTS ET LA MALADIE

SOUSCRITE PAR LA SOCIETE DES TRANSPORTS INTERCOMMUNAUX DE BRUXELLES (S.T.I.B.)

EN FAVEUR DES MEMBRES DU PERSONNEL

ENTRE :

d'une part, la Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles (S.T.I.B.), rue Royale, 76 à 1000
BRUXELLES, ci-après « le preneur » ;

et

d'autre part, Ethias SA, agréée sous le n° 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non Vie, les
assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et de natalité (AR des 4 et 13 juillet 1979, MB du 14 juillet 1979)
ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16 janvier 2007) — RPM Liège
TVA BE 0404.484.654 — dont le siège social est situé rue des Croisiers, 24 à 4000 LIEGE, ci-après « Ethias ».

LES PARTIES CONVIENNENT DE MODIFIER LA CONVENTION COMME SUIT :

Au titre — GÉNÉRALITÉS — le texte d'origine est remplacé par le texte suivant :

La présente assurance collective incapacité de travail, entrée en vigueur le 1 er octobre 2003, est relative à la couverture
d'un risque accessoire aux contrats d'assurance de groupe N° 807 et N° 7289.

Les prestations prévues par la présente convention sont forfaitaires.

Les prestations prévues par la présente convention sont effectives dans le monde entier.

A l'ARTICLE 1 — DEFINITIONS — la définition « invalidité économique » est remplacée par la définition suivante :

Incapacité de travail : la diminution ou la perte de capacité de travail trouvant son origine dans la
diminution de l'intégrité physique de l'affilié. Elle tient compte des possibilités de réadaptation dans une
activité lucrative compatible avec la position sociale, les connaissances et les aptitudes de l'affilié. Elle est
déterminée en fonction de la situation du marché du travail en Belgique.

A l'ARTICLE 1 — DEFINITIONS — la définition suivante est introduite :

-	 Date terme : le premier jour du mois suivant celui au cours duquel l'affilié atteint l'âge de 65 ans.

A l'ARTICLE 8 — RISQUES EXCLUS — le point 5. est remplacé par la disposition suivante :

5. celles définies dans les règlements d'assurance de groupe N° 807 et N° 7289 comme entraînant l'exclusion
de la couverture du risque décès ;

A l'ARTICLE 10 — DUREE ET TERME DE LA CONVENTION, DE L'ASSURANCE ET DES PRESTATIONS — le
troisième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

La présente convention prend également fin de plein droit en cas de résiliation ou de mise en réduction des assurances
de groupe N° 807 et N° 7289.
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A l'ARTICLE 10 — DUREE ET TERME DE LA CONVENTION, DE L'ASSURANCE ET DES PRESTATIONS — le
quatrième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

De même, les contrats d'assurance souscrits en application de la présente convention prennent fin de plein droit dans
les cas suivants :

1. lors de la sortie de l'affilié (suivant la définition reprise aux ARTICLES 1 des règlements d'assurance de groupe N°
807 et N° 7289) ;

2. au décès de l'affilié ;

3. lorsque l'affilié atteint l'âge terme prévu par la présente convention d'assurance ;

4. lorsque l'affilié acquiert le statut de prépensionné à temps plein.

A l'ARTICLE 10 — DUREE ET TERME DE LA CONVENTION, DE L'ASSURANCE ET DES PRESTATIONS — le
sixième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

Le service des prestations prend fin de plein droit dans les cas suivants :

1. lors de la cessation de l'incapacité de travail ;

2. au décès de l'affilié ;

3. lorsque l'affilié atteint l'âge terme prévu par la présente convention d'assurance ;

4. lorsque l'affilié acquiert le statut de prépensionné à temps plein ;

5. lorsque l'affilié fait valoir ses droits à la pension.

Le présent avenant produit ses effets à partir du 1 er janvier 2010. Il sera annexé à la convention qu'il modifie pour
régler, conjointement avec celle-ci, les droits et obligations respectifs des parties.

Fait en français et en néerlandais à Liège, le 22 février 2010, en deux exemplaires, chaque partie reconnaissant avoir
reçu le sien.

Pour Ethias, 	 Pour le preneur,
Pour le Comité de direction,
Albert Seret
Responsable de Département

Ethias SA, rue des Croisiers 24 à 4000 LIEGE

Entreprise d'assurances agréée sous le e 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non Vie, les assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et de natalité (AR
des 4 et 13 juillet 1979, MB du 14 juillet 1979) ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16 janvier 2007).

RPM Liège TVA BE 0404.484.654

Compte Ethias Banque : 827-0821680-86 IBAN : BE78 8270 8216 8086 BIC: ETHIBEBB
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BIJVOEGSEL

GROEPSVERZEKERING 807

ONDERSCHREVEN DOOR DE MAATSCHAPPIJ VOOR HET INTERCOMMUNAAL VERVOER TE BRUSSEL
(M.I.V.B.)

TEN VOORDELE VAN DE PERSONEELSLEDEN

TUSSEN

enerzijds, de Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel (M.I.V.B.), Koningsstraat 76 te
1000 BRUSSEL, hierna aangeduid als "de verzekeringnemer";

en

- 	 anderzijds, Ethias nv, toegelaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van alle verzekeringstakken Niet-Leven,
de levensverzekeringen, de bruidsschats- en geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van
14 juli 1979) alsook de kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari 2007, BS van 16 januari 2007) —
RPR Luik BTW BE 0404.484.654 — met maatschappelijke zetel te 4000 LUIK, rue des Croisiers 24, hierna
aangeduid als

Het huidige bijvoegsel is opgemaakt conform de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 februari
2010 tot bijvoegsel aan de collectieve overeenkomst van 24 oktober 2006 betreffende het nieuwe pensioenreglement
inzake extralegaal pensioen van het type "vaste prestaties'.

DE PARTIJEN GAAN AKKOORD OM HET GROEPSVERZEKERINGSREGLEMENT ALS VOLGT TE WIJZIGEN :

ALGEMENE BEPALINGEN 

Vanaf 1 januari 2010, zijn aile bepalingen van het reglement betreffende de directiepersoneelsleden van de
verzekeringnemer opgeheven. Vanaf deze datum, wordt het reglement "GROEPSVERZEKERINGSREGLEMENT
NR 807 VAN TYPE VASTE PRESTATIES IN RENTEN, ONDERSCHREVEN DOOR DE MAATSCHAPPIJ VOOR
HET INTERCOMMUNAAL VERVOER TE BRUSSEL (M.I.V.B.), TEN VOORDELE VAN DE
DIRECTIEPERSONEELSLEDEN".

Een aanvullende prestatie overlijden, een voordeel gelijk aan het voordeel in geval van overlijden vroeger
opgenomen in de collectieve gezondheidszorgverzekering afgesloten bij de maatschappij AXA is voorzien vanaf 1
januari 2010. Om technische redenen, zijn alle bepalingen betreffende deze aanvullende prestatie overlijden
hernomen in een aanvullend reglement gehecht aan het groepsverzekeringsreglement (bijlage VIII).

De tweede alinea van ARTIKEL 7.2, de eerste alinea van ARTIKEL 7.3.1 en de eerste alinea van ARTIKEL 7.3.3
van het groepsverzekeringsreglement zijn van toepassing op de renten geopend tussen 1 november 1994 en 31
december 2005.

BIJZONDERE BEPALINGEN 

In ARTIKEL 4.5 — Definitie van de elementen die in aanmerking komen voor de berekening van de prestaties —
worden de drie alineas van de paragraaf betreffende het "verbeterde wettelijke overlevingspensioen" door volgende
bepalingen vervangen:

Het "verbeterde wettelijke overlevingspensioen" is het werkelijke wettelijke overlevingspensioen zoals
vastgesteld door de Rijksdienst voor Pensioenen (RVP) en verbeterd om aile vormen van discriminatie te vermijden. De
methodologie gebruikt voor de verbetering van het wettelijk overlevingspensioen zoals vastgesteld door de RVP is
hernomen in bijiage II aan huidig reglement.

Het verbeterde wettelijke overlevingspensioen wordt gebruikt voor de uitkering van aanvullende overlevingsrenten en
wezenrenten in geval van overlijden van een actieve aangeslotene voor de conventionele daum van pensionering of
vervroegde pensionering, voor zover er een begunstigde bestaat voor de aanvullende overlevingsreyte voor
pensionering en dat hij op een overlevingspensioen ten leste van de RVP aanspraak kan maken.
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Als de begunstigde van de overlevingsrente in geval van overlijden voor pensionering niet aan de wettelijke
voorwaarden voldoet om een overlevingspensioen te genieten ten faste van de RVP (of ais er geen begunstigde is voor
de aanvullende overlevingsrente voor pensionering en dat aanvullende wezenrenten moeten uitbetaald worden) wordt
het verbeterd wettelijke overievingspensioen vervangen door een vergelijkbaar overievingspensioen, berekend door
Ethias. De methodologie gebruikt voor de berekening van dit overievingspensioen analoog aan het wettelijke
overlevingspensioen van de RVP is hemomen in bijlage II van huidig reglement.

Het verbeterde wettelijk overlevingspensioen (of het overlevingspensioen analoog aan het wetteiijk overlevingspensioen
RVP) zal niet meer kunnen bedragen dan 69,5% van de referentiebezoldiging beperkt tot het wetteiijk pensioenplafond
voor loontrekkenden. Bovendien kan het in aanmerking nemen van het verbeterde wettelijke overlevingspensioen (of
het overlevingspensioen analoog aan het wetteiijk overlevingspensioen RVP) niet ieiden tot een herziening naar
beneden van het verzekerd kapitaal (behalve vestigingskapitaal van wezenrenten) zoals vastgesteid op de laatste
pensioenfiche van de actieve aangeslotenen.

In BIJLAGE II — PARAMETERS GEBRUIKT VOOR DE BEREKENING VAN HET VERBETERD WERKELIJK
PENSIOEN (RUST EN OVERLEVING) — wordt de oorspronkelijke tekst aangevuld met volgende titel :

" SUBSIDIAIR PRINCIPE WANNEER DE RVP GEEN PENSIOENBREVET AFLEVERT  "

Op basis van de inlichtingen vermeld door de verzekeringnemer zal Ethias een overlevingspensioen berekenen
analoog aan het verbeterde wettelijke overlevingspensioen zoals hierboven hernomen. Dit overlevingspensioen zal
zo berekend worden dat men het kan definiëren ais een wettelijk pensioen berekend aan gezinstarief en voor een
volledige loopbaan. Deze loopbaan is berekend vanaf de 1 e januari van het jaar in dewelke de aangeslotene de
leeftijd van 20 jaar bereikt (of 21 jaar ais de aangesiotene in december geboren is) tot 31 december van het jaar
voorafgaand aan zijn overlijden. Het wetteiijk overlevingspensioen is beperkt tot het pensioen aan gezinstarief dat de
aangeslotene zou gekregen hebben als hij met wettelijke pensioen zou zijn gegaan tijdens het jaar van zijn overlijden,
na een loopbaan van 45 jaar.

Op moment van de uitkering van de prestaties vermeldt de verzekeringsnemer aan Ethias de historiek van werkelijke
jaarlijkse bezoldigingen door de verzekeringsnemer betaald aan de aangeslotene tot zijn overlijden.

a) De loopbaan van een aangeslotene vervolledigen voor de ontbrekende bezoldigingen van vôôr de
indiensttreding bij de verzekeringnemer

Indien de aangeslotene niet in dienst trad bij de verzekeringnemer op de 1 e januari, wordt de vermelde bezoldiging door
de verzekeringnemer voor het jaar van indiensttreding niet in aanmerking genomen. De bezoldiging van het volgende
kalenderjaar zal als referentiebezoldiging benoemd worden.

Indien de aangeslotene in dienst trad bij de verzekeringnemer op de 1 e januari, wordt de vermelde bezoldiging door de
verzekeringnemer voor het jaar van indiensttreding in aanmerking genomen. De bezoldiging van het desbetreffende
jaar zal als referentiebezoldiging benoemd worden.

De ontbrekende bezoldigingen tot de l e januari van het Iopende jaar waarin de aangesiotene de leeftijd van 20 jaar
bereikt (of 21 jaar indien de aangeslotene in december is geboren) zijn berekend door de referentiebezoldiging te
devalueren volgens de coëfficiénten opgenomen in bijvoegsel V van het groepsverzekeringsreglement
(devaluatiecoëfficiënten van het loon).

Indien de aangeslotene in dienst is getreden bij de M.I.V.B. vôôr het jaar waarin de aangeslotene de leeftijd van 20 jaar
bereikt (of 21 jaar indien de aangeslotene in december geboren is), worden de bezoldigingen voor de jaren voorheen
aan de voorgemelde jaar niet meegenomen.

b) De loopbaan van een aangeslotene vetvoIledigen als de loopbaan bij de verzekeringnemer onderbroken is

De bezoldigingen vermeld door de verzekeringnemer en die betrekking hebben op de onderbreking worden niet in
aanmerking genomen (totale afwijzing van de bezoldigingen voor gans het kalenderjaar dat betrekking heeft op de
onderbreking). De bezoldiging van het eerstvolgend volledig kalenderjaar, voigend op de onderbreking, zal als
referentiebezoldiging benoemd worden.

De ontbrekende bezoldigingen worden vervangen door de bezoldigingen die berekend werden door de
referentiebezoldiging te devalueren volgens de coëfficiënten opgenomen in bijvoegsel V van het
groepsverzekeringsreglement (devaluatiecoëfficiénten van het loon). Geen enkele van de vervangende bezoldigingen
mag lager zijn dan de laatste volledige bezoldiging voorafgaand aan de onderbreking.

De periodes van onderbreking moeten worden gecommuniceerd door de verzekeringnemer op moment van de uitkering
van de prestaties.
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c) Herwaarderingscoêfficiênten die in aanmerking worden genomen

De herwaarderingscoeficiênten (elk jaar bepaald door de Rijksdienst voor Pensioenen) zijn deze die van kracht zijn op
de datum van berekening van het wettelijke overievingspensioen.

d) In geval van uitdiensttreding van een aangeslotene gevolgd door een indiensttreding vôôr 01/01/2006

De gedeeltes van de loopbaan bij de verzekeringnemer gepresteerd, moeten gezien worden als één periode van
activiteit zonder uittreding. Het ontbrekende gedeelte van de loopbaan wordt op dezelfde manier berekend als in punt
b).

De periodes van onderbreking moeten worden gecommuniceerd door de verzekeringnemer op het moment van de
uitkering van prestaties.

Dit bijvoegsel treedt in werking op 1 januari 2010. Het zai gehecht worden aan het regiement dat het wijzigt om er
samen mee de wederzijdse rechten en plichten van de partijen te regelen.

In tweevoud opgemaakt in het Frans en in het Nederlands te Luik op 22 februari 2010, waarbij elke partij erkent een
exemplaar te hebben ontvangen.

Voor Ethias, 	 Voor de verzekeringnemer
Voor het Directiecomité,
Albert Seret
Verantwoordelijke Departement Leven Collectiviteiten

Ethias nv, rue des Croisiers 24, 4000 LUIK
Verzekeringsonderneming toegelaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van alle verzekeringstakken Niet-Leven,de levensverzekeringen, de bruidsschats- en
geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van 14 juli 1979) alsook de kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari 2007, BS van 16 januari 2007).
RPR Luik BTW BE 0404.484.654
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ASSURAC' CE

AVENANT N° 1

ASSURANCE DE GROUPE N° 807

SOUSCRITE PAR LA SOCIETE DES TRANSPORTS INTERCOMMUNAUX DE BRUXELLES (S.T.I.B.)

EN FAVEUR DES MEMBRES DU PERSONNEL

ENTRE:

d'une part, la Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles (S.T.I.B.), rue Royale, 76 à 1000
BRUXELLES, ci-après « le preneur » ;

et

d'autre part, Ethias SA, agréée sous le n° 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non Vie, les
assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et de natalité (AR des 4 et 13 juillet 1979, MB du 14 juillet 1979)
ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16 janvier 2007) — RPM Liège
TVA BE 0404.484.654 — dont le siège social est situé rue des Croisiers, 24 à 4000 LIEGE, ci-après « Ethias ».

Le présent avenant est établi conformément aux dispositions de la convention collective de travail du 26 février 2010
portant avenant à la convention collective du 24 octobre 2006 relative au nouveau règlement de pension de retraite
extra-légale de type « prestations définies ».

LES PARTIES CONVIENNENT DE MODIFIER LE RÈGLEMENT DE L'ASSURANCE DE GROUPE COMME SUIT :

DISPOSITIONS GENERALES

A partir du 1 e` janvier 2010, toutes les dispositions du règlement relatives aux membres du personnel de direction
du preneur sont supprimées. A partir de cette date, le règlement devient « RÈGLEMENT DE L'ASSURANCE DE
GROUPE N° 807 DE TYPE PRESTATIONS DEFINIES EN RENTES, SOUSCRITE PAR LA SOCIETE DES
TRANSPORTS INTERCOMMUNAUX DE BRUXELLES (S.T.I.B.) EN FAVEUR DES MEMBRES DU PERSONNEL A
L'EXCEPTION DES MEMBRES DU PERSONNEL DE DIRECTION ».

Une prestation décès additionnelle représentant un avantage équivalent à l'avantage en cas de décès
précédemment intégré dans l'assurance collective soins de santé souscrite auprès de la société AXA est prévue à
partir du 1 ef janvier 2010. Pour des raisons techniques, toutes les dispositions relatives à cette prestation décès
additionnelle sont reprises dans un règlement complémentaire annexé au règlement d'assurance de groupe
(annexe VIII).

Le deuxième alinéa de l'ARTICLE 7.2, le premier alinéa de l'ARTICLE 7.3.1 et le premier alinéa de l'ARTICLE 7.3.3
du règlement d'assurance de groupe s'appliquent aux rentes qui se sont ouvertes entre le 1 ef novembre 1994 et le
31 décembre 2005.

DISPOSITIONS PARTICULIERES

A l'ARTICLE 4.5 — Définition des éléments intervenant dans le calcul des prestations — les trois alinéas du
paragraphe relatif à la « pension légale de survie corrigée » sont remplacés par les dispositions suivantes :

La « pension légale de survie corrigée » est la pension légale de survie réelle telle qu'établie par l'Office National des
Pensions (ONP) et corrigée afin d'éliminer toute forme de discrimination. La méthodologie utilisée pour la correction de
la pension légale de survie telle qu'établie par l'Office National des Pensions est reprise à l'annexe II au présent
règlement.

La pension légale de survie corrigée est utilisée pour la liquidation des rentes complémentaires de survie et des rentes
d'orphelins en cas de décès d'un affilié actif avant la date conventionnelle de mise à la retraite ou la retraite anticipée,
pour autant qu'il existe un bénéficiaire pour la rente complémentaire de survie avant retraite et que celui-ci puisse,
prétendre à une pension de survie à charge de l'ONP.
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Lorsque le bénéficiaire de la rente de suivie en cas de décès avant retraite ne remplit pas les conditions légales pour
bénéficier d'une pension de survie à charge de l'ONP (ou lorsqu'il n'y a pas de bénéficiaire pour la rente
complémentaire de suivie avant retraite et que des rentes complémentaires d'orphelin doivent être servies), la pension
légale de suivie corrigée est remplacée par une pension de survie analogue, calculée par Ethias. La méthodologie
utilisée pour le calcul de la pension de suivie analogue à la pension légale de survie ONP est reprise à l'annexe 11 au
présent règlement.

La pension légale de survie corrigée (ou la pension de survie analogue à la pension légale de survie ONP) ne pourra
pas dépasser 69,5% de la rémunération de référence limitée au plafond de la pension légale de retraite des travailleurs
salariés. En outre, la prise en compte de la pension légale de survie corrigée (ou de la pension de survie analogue à la
pension légale de survie ONP) ne pourra en aucun cas entraîner une révision à la baisse du capital décès assuré (hors
capital constitutif des rentes d'orphelins), tel que communiqué sur la dernière fiche de pension des affiliés actifs.

A l'ANNEXE II — PARAMETRES UTILISES POUR LE CALCUL DE LA PENSION LEGALE REELLE CORRIGEE
(RETRAITE ET SURVIE) — le texte d'origine est complété par le titre suivant :

« PRINCIPE SUBSIDIAIRE QUAND L'ONP NE DELIVRE PAS DE BREVET DE PENSION  »

Sur base de renseignements communiqués par le preneur, Ethias calculera une pension de survie analogue à la
pension légale de survie corrigée telle que reprise ci-dessus. Cette pension de survie sera calculée de telle manière
qu'on puisse la définir comme une pension légale calculée au taux ménage et pour une carrière complète. Cette
carrière est calculée à partir du 1 er janvier de l'année au cours de laquelle l'affilié atteint l'âge de 20 ans (ou 21 ans s'il
est né en décembre) jusqu'au 31 décembre de l'année qui précède son décès. La pension légale de survie est limitée à
la pension au taux ménage qu'aurait perçue l'affilié s'il était parti en pension légale l'année de son décès, après 45
années de carrière.

Au moment de la liquidation des prestations, le preneur communique à Ethias l'historique des rémunérations
annuelles réelles payées par le preneur à l'affilié jusqu'à son décès.

a) Compléter la carrière d'un affilié pour les rémunérations manquantes avant l'entrée en service chez le
preneur

Si l'affilié n'est pas entré en service chez le preneur un 1 er janvier, la rémunération communiquée par le preneur pour
l'année de l'entrée en service n'est pas prise en compte. Nous appellerons rémunération de référence la rémunération
de l'année civile suivante.

Si l'affilié est entré en service chez le preneur un 1er 	la rémunération communiquée par le preneur pour l'année
de l'entrée en service est prise en compte. Nous appellerons rémunération de référence la rémunération de cette
année-là.

Les rémunérations manquantes jusqu'au 1 er janvier de l'année au cours de laquelle l'affilié atteint l'âge de 20 ans (ou 21
ans s'il est né en décembre) sont calculées en dévaluant la rémunération de référence suivant les coefficients repris à
l'annexe V du règlement d'assurance de groupe (coefficients de dévaluation salariale).

Si l'affilié est entré à la STIB avant l'année au cours de laquelle il atteint ses 20 ans (ou 21 ans s'il est né en décembre),
les rémunérations pour les années antérieures à l'année précitée ne sont pas prises en compte.

b) Compléter la carrière d'un affilié lorsque la carrière chez le preneur a été interrompue

Les rémunérations communiquées par le preneur et concernées par l'interruption ne sont pas prises en compte (rejet
global des rémunérations pour toute année civile concernée par l'interruption). Nous appellerons rémunération de
référence la rémunération de la première année civile complète qui suit l'interruption.

Les rémunérations manquantes sont remplacées par les rémunérations calculées en dévaluant la rémunération de
référence suivant les coefficients repris à l'annexe V du règlement d'assurance de groupe (coefficients de dévaluation
salariale). Aucune des rémunérations de remplacement ne peut être inférieure à la dernière rémunération complète
précédent l'interruption.

Les périodes d'interruption doivent être renseignées par le preneur au moment de la liquidation des prestations.

c) Coefficients de réévaluation à prendre en compte

Les coefficients de réévaluations (arrêtés chaque année par l'Office National des Pensions) sont ceux en vigueur à la
date du calcul de la pension légale de survie.
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d) En cas de sortie d'un affilié suivie d'un réengagement avant le 1 er janvier 2006

Les portions de carrière prestées chez le preneur doivent être vues comme une seule période d'activité sans sortie.
Pour la portion de carrière manquante, la même philosophie de calcul qu'au point b) est appliquée.

Les périodes d'interruption doivent être renseignées par le preneur au moment de la liquidation des prestations.

Le présent avenant produit ses effets à partir du 1 er janvier 2010. ll sera annexé au règlement qu'il modifie pour régler,
conjointement avec celui-ci, les droits et obligations respectifs des parties.

Fait en français et en néerlandais à Liège, le 22 févier 2010, en deux exemplaires, chaque partie reconnaissant avoir
reçu le sien.

Pour Ethias, 	 Pour le preneur,
Pour le Comité de direction,
Albert Seret
Responsable de Département Vie Collectivités

Ethias SA, rue des Croisiers 24 à 4000 LIEGE

Entreprise d'assurances agréée sous le n* 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non Vie, les assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et de natalité (AR
des 4 et 13 juillet 1979, MB du 14 juillet 1979) ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16 janvier 2007).

RPM Liège TVA BE 0404.484.654

Compte Ethias Banque : 827-0821680-86 IBAN : BE78 8270 8216 8086 BIC : ETHIBEBB
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BIJLAGE VIII

AAN GROEPSVERZEKERINGSREGLE

ONDERSCHREVEN DOOR DE M.I.V.B.



- 2 -

TUSSEN:

enerzijds, de Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel (M.I.V.B.),
Koningsstraat 76 te 1000 BRUSSEL, hierna aangeduid als 'de verzekeringnemer";

en

anderzijds, Ethias nv, toegelaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van alle
verzekeringstakken Niet-Leven, de levensverzekeringen, de bruidsschats- en
geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van 14 juli 1979) alsook de
kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari 2007, BS van 16 januari 2007) — RPR Luik
BTW BE 0404.484.654 — met maatschappelijke zetel te 4000 LUIK, rue des Croisiers 24, hierna
aangeduid als "Ethias".

ALGEMEEN:

Conform artikel 2, §2, punt 2.3 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 februari 2010 tot
bijvoegsel aan de collectieve overeenkomst van 24 oktober 2006 betreffende het nieuwe
pensioenreglement inzake extralegaal pensioen van het type "vaste prestaties" moeten de prestaties in
geval van overlijden voorzien in groepsverzekeringsreglement Nr 807verhoogd worden ten belope van
een voordeel gelijk aan het voordeei in geval van overlijden vroeger opgenomen in de collectieve
gezondheidszorgenverzekering afgesloten bij de maatschappij AXA.

Bij overeenkomst, zullen deze "gelijkaardige" prestaties gekwalificeerd worden als aanvullende
prestaties overlijden.

Om technische redenen (de prestaties ingeval van overlijden voor pensionering voorzien in reglement Nr
807 zijn gedefinieerd in renten en enkel voorbehouden aan gehuwde of wettelijk samenwonende
aangeslotenen) kunnen de aanvullende prestaties bij overlijden (gedefinieerd in kapitaal en voorzien
voor alle personeelsleden van de verzekeringsnemer die de aansluitingsvoorwaarden vervullen van
ARTIKEL 3 van regimement Nr 807) niet gewoon toegevoegd worden aan de prestaties overlijden voor
pensionering zoals gedefinieerd in ARTIKEL 4.3 van vermeld reglement.

De huidige bijlage (aanvullend reglement), ingeleid door bijvoegsel nr. 1 aan het
groepsverzekeringsreglement nr. 807, heeft als voorwerp de bijzondere bepalingen te preciseren
betreffende de voormelde aanvullende prestaties overlijden.

De bepalingen van reglement nr. 807 blijven van toepassing. Enkel de bepalingen die hiervan
uitdrukkelijk afwijken zijn opgenomen in huidige bijlage.

Het huidig aanvullend reglement treedt in werking op 1 januari 2010.

ARTIKEL 1 	 DEFINITIES

Voor de toepassing van huidig aanvullend reglement verstaat men onder:

1. Begunstigde: de persoon in wiens voordeei de verzekeringsprestatie is bedongen;

2. Kapitaal overlijden: het verzekerd kapitaai op het ogenblik van het overlijden;

3. Premies: de werkgeversbijdragen die door de verzekeringnemer gestort worden ais tegenprestatie
voor de verbintenissen van Ethias;

4. Verzekeringsjaar: het jaar dat aanvangt op 1 januari en op 31 december daaropvoigend eindigt;

5. Verzekering tijdelijk overlijden één jaar, jaarlijks hernieuwbaar": de verzekering waarbij Ethias
zich ertoe verbindt het kapitaal overlijden uit te betaien bij overlijden van de aangeslotene, indien
deze gebeurtenis zich voordoet binnen een periode van één jaar, te rekenen vanaf de eerste dag
van het verzekeringsjaar. Indien de aangesiotene in leven is na deze periode van één jaar, dan
heeft het contract geen uitwerking meer en blijven de gestorte premies verworven door Ethias ais
kostprijs voor het verzekerde risico. Indien de aansluiting bij het luik overlijden piaatsvindt tijdens het
verzekeringsjaar, dan loopt de periode tot het einde van het verzekeringsjaar;

6. Winstdeelname: deelname in de eventuele ontvangstoverschotten toegekend door Ethias op basis
van het verdelingsplan neergeiegd bij de CBFA of, in voorkomend geval, op basis van een
winstdeelnamereglement van een bepaaid gekantonneerd fonds.

N RGT DC Se 1 2009 V2 1 	 L N 807 STIB ADDIT 22 02 1



-3-

ARTIKEL 2 VOORWERP VAN DE AANVULLENDE GROEPSVERZEKERING

De verzekeringnemer sluit de aanvullende groepsverzekering af teneinde aanvullende prestaties op te
bouwen voor zijn personeelsleden die aan de in ARTIKEL 3 vastgestelde voorwaarden voldoen.

Als tegenprestatie voor de door de verzekeringnemer gestorte premies verzekert Ethias, in de
omstandigheden hierna gepreciseerd, de betaling van een "kapitaal overlijden" ten voordele van de
begunstigden aangeduid in ARTIKEL 6.2. van huidige bijlage.

ARTIKEL 3 	 VERZEKERDE PRESTATIES

In geval van overlijden van de actieve aangeslotene voor de conventionele datum van pensionering (of

vervroegde pensionering), zal de begunstigde in geval van overlijden recht hebben op een kapitaal

overlijden gelijk aan 8.300 EUR.

Voor de aangeslotenen die deeltijds tewerkgesteld zijn, wordt het aldus bepaalde kapitaal overlijden

proportioneel verminderd in functie van de tewerkstellingsgraad.

Voor de aangeslotenen die de leeftijd van 50 jaar of meer hebben die hun arbeidsprestaties
verminderen overeenkomstig de bepalingen van de CAO n° 77bis afgesloten in de Nationale
Arbeidsraad en voor de aangeslotenen die -voor de inwerkingtreding van het reglement nr. 807- hun
prestaties hebben verminderd overeenkomstig de bepalingen van de herstelwet van 22 januari 1985 of
de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 april 1996, wordt het kapitaal overlijden niet verminderd in
functie van de activiteitsgraad.

De verzekering wordt afgesloten door de onderschrijving van een aanvullend contract "tijdelijk overlijden
één jaar, jaarlijks hernieuwbaar".

Dit aanvullend contract heeft slechts uitwerking gedurende de effectief gepresteerde of daarmee
gelijkgestelde periodes zoals opgenomen in reglement nr. 807.

ARTIKEL 4 	 INDIVIDUELE CONTRACTEN

Voor elke aangeslotene maken de verzekerde prestaties het voorwerp uit van een contract
"werkgeversbijdragen", die de verzekeringen tijdelijk overlijden een jaar jaarlijk hernieuwbaar financieren
welke de gedefinieerde prestaties verzekeren.

Deze contracten worden afgesloten door de verzekeringnemer op het hoofd van de aangeslotene.

ARTIKEL 5 	 PREMIES

	

5.1 	 Vaststelling van de premies

De jaarpremies gestort op de contracten "werkgeversbijdragen" die de verzekeringen 'tijdelijk overlijden
een jaar financieren worden berekend door Ethias, op basis van de te verzekeren prestaties en op basis
van de technische regels toepasselijk op de toezeggingen van dat type op moment van de
onderschrijving of later, op het moment van de jaarlijkse aanpassing.

Het bedrag van de jaarpremies gestort op de contracten "werkgeversbijdragen' die de verzekeringen

"tijdelijk overlijden een jaar' financieren dient verhoogd te worden met de sociale zekerheidsbijdragen.

	5.2	 Betalingsmodaliteiten van de premies

De premies worden jaarlijks vooraf gestort door de verzekeringnemer. De gevolgen van niet-betaling
worden bepaald in ARTIKEL 8 van huidige bijlage.
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ARTIKEL 6 	 UITKERING VAN DE VERZEKERDE PRESTATIES

	

6.1 	 Voorafgaande formaliteiten

Zodra Ethias alle nodige bewijsstukken ontvangen heeft om de identiteit van de begunstigden vast te
stellen en na te gaan, worden de verzekerde prestaties tegen kwijting uitbetaald. Deze bewijsstukken zijn
o.m. :

• een uittreksel uit de overlijdensakte van de aangeslotene;

een bewijs van leven en een uittreksel uit de geboorteakte van de begunstigde(n);

• een medisch of officieel attest dat de doodsoorzaak en de omstandigheden waarin deze zich heeft
voorgedaan opgeeft. Dit medisch attest mag enkel aan de raadsgeneesheer van Ethias worden
overgemaakt;

• een gedateerde en door de aangeslotene ondertekende kwijting bij leven of door elk van de
begunstigde bij overlijden —of hun wettelijke vertegenwoordigers- voor het gedeelte van de
prestaties dat hen toekomt;

• in voorkomend geval, een officieel attest dat de wettelijke samenwoning vaststelt.

	6.2	 Bij overlijden van de aangeslotene

Wanneer de aangeslotene overlijdt vôôr de conventionele datum van pensionering (of bij vervroegde
pensionering), zal het kapitaal overlijden uitgekeerd worden aan de hierna aangeduide begunstigden,
hetzij onder deze vorm hetzij onder de vorm van een rente (zie ARTIKEL 6.3 van huidige bijlage).

• Begunstigden bij overlijden

De begunstigden bij voorrang zijn:

1. de echtgeno(o)t(e) of de wettelijk samenwonende partner van de aangeslotene op het ogenblik
van overlijden of, indien de aangeslotene de keuze ervan bekendgemaakt heeft in een gedateerd en
ondertekend document, elke voor de helft zijn echtgeno(o)t(e) of de wettelijk samenwonende
partner en voor de andere helft zijn kinderen, waarbij elk van deze kinderen een gelijk deel ontvangt,
of hun afstammelingen door indeplaatsstelling. Deze gezamenlijke aanduiding is niet nominatief. De
verzekerde prestaties worden echter niet toegekend aan de uit de echt of van tafel en bed gescheiden
echtgeno(o)t(e) of de echtgeno(o)t(e) die in een hangende procedure van echtscheiding of scheiding
van tafel en bed zit, noch aan de wettelijk samenwonende partner indien de wettelijke samenwoning
officieel beindigd werd;

2. bij ontstentenis, de kinderen van de aangeslotene, elk voor een gelijk deel of hun afstammelingen
door indeplaatsstelling;

3. bij ontstentenis, de door de aangeslotene met naam aangeduide personen, waarbij elk het door de
aangeslotene vastgestelde deel ontvangt. De aanduiding van de begunstigden en de verdeling van de
verzekerde prestaties zullen slechts geldig zijn indien deze werden gedaan ten voordele van de met
naam aangeduide personen, in een gedateerd en ondertekend geschrift. Bij gebrek aan verdeling van
de prestaties, zullen deze in gelijke delen verdeeld worden;

4. bij ontstentenis, de moeder en vader van de aangeslotene, elk voor een gelijk deel of bij ontstentenis
van één van beiden, de overlevende;

5. bij ontstentenis, de broers en zusters van de aangeslotene, elk voor een gelijk deel of hun
afstammelingen door indeplaatsstelling;

6. bij ontstentenis, de nalatenschap van de aangeslotene, met uitsluiting van de Staat.

Bij overlijden van de aangeslotene en een begunstigde, zonder dat het mogelijk is de volgorde van
overlijden vast te stellen, zal de aangeslotene verondersteld worden de begunstigde overleefd te hebben
en zal de waarborg overlijden deze zijn welke voorzien is voor de subsidiaire begunstigden.

Bij ontstentenis van een begunstigde, zullen de verzekerde prestaties bij overlijden in het
financieringsfonds gestort worden.
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• Begunstigingaanduiding

De aangesiotenen die een gezamenlijke aanduiding doen (punt 1) of die de begunstigden met naam
aanduiden (punt 3) dienen dat per aangetekend schrijven te doen met toevoeging van een kopij van de
identiteitskaart. Dit schrijven zal gericht worden aan het Departement "Groepsverzekering" van Ethias dat
binnen de maand van de verzending een ontvangstbevestiging zai sturen. De begunstigingaanduiding is
pas geldig vanaf het versturen van de ontvangstbevestiging.

• Uitgesloten risico's

De verzekering geldt overai ter wereld maar dekt niet:

• de zeifmoord van de aangesiotene minder dan één jaar na de datum van inwerkingtreding van
het contract of na de aanvangsdatum van de verhoging van de verzekerde prestaties bij
overlijden. ln dit laatste geval valt enkel de verhoging buiten de dekking;

het overlijden van de aangesiotene, veroorzaakt door een opzetteiijke daad van de begunstigde,
of op zijn aansporing, behoudens in de gevallen door de wet erkend (euthanasie);

• het overlijden van de aangeslotene ten gevolge van de tenuitvoerlegging van een gerechtelijke
veroordeling in hoofdstraf;

het overlijden dat als onmiddellijke en rechtstreekse oorzaak een opzetteiijke misdaad of een
opzettelijk misdrijf heeft waarvan de aangesiotene de dader of mededader is en waarvan hij de
gevolgen had kunnen voorzien;

• het overlijden ingevoige een ongeval overkomen aan boord van een iuchtvaarttoestei gebruikt
ter geiegenheid van wedstrijden, exhibities, sneiheidsproeven, raids, oefenviuchten,
recordviuchten of recordpogingen, alsmede gedurende elke proefvlucht of aan boord van een
prototypetoestel;

• het overlijden ingevolge het uitoefenen van een luchtsport of een elastieksprong;

het overlijden dat rechtstreeks of onrechtstreeks het gevolg is van opstanden, burgerIijke
oniusten, daden van collectieve geweidpieging met politieke, ideologische of sociale
achtergrond, al dan niet vergezeid van opstandigheid tegen de Overheid of aile ingestelde
machten. Ethias zai echter wel de voigende gevallen dekken:

wanneer de aangeslotene zich in staat van wettige zeifverdediging bevindt;

wanneer de aangeslotene, onafhankeiijk van zijn wil, verwikkeid is in opstanden of daden van
collectieve geweidpieging zoals hierboven omschreven en niet actief en vrijwillig aan deze
gebeurtenissen deeineemt;

wanneer de aangesiotene in België of in de aangrenzende gebieden tussenkomt ais lid van de
door de Overheid ingestelde ordehandhavingtroepen;

wanneer de aangeslotene het slachtoffer is van een daad van terrorisme zoals gedefinieerd in
de wet van 1 april 2007 betreffende de verzekering tegen schade veroorzaakt door terrorisme,
met uitsluiting van het overlijden veroorzaakt door nucleaire wapens.

• het overlijden veroorzaakt door een ooriogsgebeurtenis. Indien de aangesiotene zich in een land
bevindt waar een gewapend conflict uitbarst tijdens zijn verblijf, is het overiijdensrisico verzekerd
voor zover de aangeslotene niet op een actieve wijze aan de vijandelijkheden heeft
deeigenomen. Indien de aangeslotene zich naar een land begeeft waarin een gewapend conflict
bestaat, is het overlijden niet verzekerd, tenzij Ethias op voorhand haar akkoord gegeven heeft
en voor zover de aangeslotene niet op een actieve wijze aan de vijandelijkheden deeineemt.

Ethias zal echter wel het overlijden dekken indien de aangeslotene het slachtoffer is van een
daad van terrorisme zoals gedefinieerd in de wet van 1 april 2007 betreffende de verzekering
tegen schade veroorzaakt door terrorisme, met uitsluiting van het overlijden veroorzaakt door
nucleaire wapens.

Beperkingen aan de uitkering van de prestaties

Bij overlijden van de aangeslotene ingevolge een daad van terrorisme zoals gedefinieerd in de wet van 1
april 2007 betreffende de verzekering tegen schade veroorzaakt door terrorisme met uitsluiting van het
overlijden veroorzaakt door nucleaire wapens zal, aangezien Ethias een deeinemer aan de VZW TRIP is,
de prestatie overlijden uitgekeerd worden binnen de door de wet van 1 april 2007 gestelde grenzen.
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6.3 Uitkeringswijze : kapitaal of rente

De keuze van de uitkeringswijze behoort aan de begunstigden van de prestatie toe. Ethias licht de
begunstigden binnen de wettelijke termijnen over hun recht op omzetting in. De omzetting van een
kapitaal in een rente zal gebeuren, overeenkomstig een speciaal tarief neergelegd door Ethias bij de
CBFA, conform artikel 19 §1 van het koninklijk besluit van 14 november 2003 tot uitvoering van de WAP.

De begunstigden van de prestatie maken hun keuze aan Ethias bekend middels een gedateerd en
ondertekend schrijven. Bij gebrek aan dergelijke kennisgeving binnen een maand te rekenen vanaf het
openvallen van het recht op de prestatie, zullen ze verondersteld worden te hebben gekozen voor de
uitkering onder de vorm van een kapitaal.

Wanneer geopteerd werd voor de uitkering in renten zullen deze voorafgaandelijk in maandelijkse delen
betaalbaar zijn, de eerste van elke maand en zullen ze niet meer verschuldigd zijn vanaf de maand
volgend op het overlijden van de rentegenieter.

Wanneer het jaarlijks bedrag van de rente bij de aanvang gelijk is of minder bedraagt dan het
minimumbedrag bepaald in de WAP, wordt de prestatie onder de vorm van een kapitaal uitbetaald.

ARTIKEL 7 WINSTDEELNAME

Binnen de grenzen en voorwaarden gedefinieerd in het van kracht zijnde winstdeelnameplan, kent Ethias
elk jaar winstdeelname toe aan de individuele verzekeringscontracten voorzien in het huidige aanvullende
reglement.

De aan de tijdelijk overlijden verzekeringen toegekende winstdeelname dragen bij tot de opbouw van de
overlijdensprestaties.

De winstdeelname wordt tegelijkertijd en volgens dezelfde regels uitgekeerd als deze voorzien voor de
uitkering van de prestaties waarop ze betrekking hebben.

ARTIKEL 8 	 NIET-BETALING VAN DE PREMIES

Bij niet-betaling van de premies binnen de maand na hun vervaldag, zal Ethias een aanmaning sturen
naar de verzekeringnemer per eenvoudig schrijven.

Indien er geen regularisatie is binnen de maand volgend op het versturen van de aanmaning, zal Ethias
een ingebrekestelling sturen naar de verzekeringnemer per aangetekend schrijven. Elke schriftelijke
mededeling van de verzekeringnemer aan Ethias om de premies niet meer te betalen, ontslaat Ethias van
het versturen van een ingebrekestelling per aangetekend schrijven.

In elk geval zal Ethias de aangeslotenen per eenvoudig schrijven op de hoogte brengen van de
niet-betaling van de premies binnen drie maanden na hun vervaldag.

De niet-betaling van de premies leidt tot de opzegging van de verzekeringscontracten tijdelijk overlijden
één jaar.

De opzegging heeft slecht uitwerking na het verstrijken van een termijn van 30 dagen
na het verzenden van een ingebrekestelling bij aangetekend schrijven aan de verzekeringnemer, die
herinnert aan de vervaldag vna de premie en de gevolgen van de niet-betaling.

ARTIKEL 9 	 GESCHILLEN

De groepsverzekering wordt door het Belgische recht beheerst. Zonder afbreuk te doen aan de
bevoegdheid van de Belgische hoven en rechtbanken om elk geschil te beslechten, kan elke klacht
betreffende de groepsverzekering voorgelegd worden aan:

Ethias « Dienst 2260 », Prins Bisschopssingel 73, te 3500 Hasselt - Fax 011 28 25 69 -
klachtenbeheer@ethias.be

Ombudsman van de Verzekeringen, de Meeûssquare 35, te 1000 Brussel - Fax 02 547 59 75 -
info@ombudsman.as

CBFA — Dienst Pensioeninstellingen — Binnenlandse verzekeringsondernemingen, Congresstraat,
12-14 te 1000 Brussel - Fax 02 220 58 19 — cpp@cbfa.be
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ARTIKEL 10 BESCHERMING PERSOONLIJKE LEVENSSFEER

De persoonsgegevens die verstrekt worden door de verzekeringnemer en die bestemd zijn voor het
beheer van dit pensioenstelsel worden door Ethias vertrouwelijk en met het uitsluitend doel van het
beheer van dit stelsel behandeId. Conform de bepalingen van de wet van 8 december 1992 heeft iedere
persoon van wie persoonsgegevens bewaard worden het recht om inzage en eventueel verbetering van
deze gegevens te verkrijgen middels schriftelijk verzoek gericht aan Ethias vergezeld van een kopij van
de identiteitskaart van de aanvrager.

In tweevoud opgemaakt in het Frans en in het Nederlands te Luik op 22 februari 2010, waarbij elke partij
erkent een exemplaar te hebben ontvangen.

Voor Ethias, 	 Voor de verzekeringnemer
Voor het Directiecornité,
Albert Seret
Verantwoordelijke Departement Leven Collectiviteiten

Ethias nv, rue des Croisiers 24, 4000 LUIK
Verzekeringsonderneming toegeIaten onder het nr. 0196 voor de beoefening van alle verzekeringstakken Niet-Leven,de levensverzekeringen, de
bruidsschats- en geboorteverzekeringen (KB van 4 en 13 juli 1979, BS van 14 juli 1979) alsook de kapitalisatieverrichtingen (Beslissing CBFA van 9 januari
2007, BS van 16 januari 2007).
RPR Luik BTW BE 0404.484.654

Rekening Ethias Bank: 827-0821680-86 IBAN: BE78 8270 8216 8086 BIC: ETHIBEBB

N RGT DC Se 1 2009 V2 3
	

L N 807 STIB ADDIT 22 02 10 (3)1



ANNEXE VIII

AU REGLEM

OUSCRITE

DE L'ASSURANCE DE GROUPE N° 807

R LA S.T.I.B.



ENTRE :

d'une part, la Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles (S.T.I.B.), rue Royale, 76 à 1000
BRUXELLES, ci-après « le preneur » ;

et

d'autre part, Ethias SA, agréée sous le n° 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non
Vie, les assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et de natalité (AR des 4 et 13 juillet 1979, MB
du 14 juillet 1979) ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16
janvier 2007) — RPM Liège TVA BE 0404.484.654 — dont le siège social est situé rue des Croisiers, 24 à
4000 LIEGE, ci-après « Ethias ».

PRÉAMBULE:

Conformément à l'article 2, §2, point 2.3 de la convention collective de travail du 26 février 2010 portant
avenant à la convention collective du 24 octobre 2006 relative au nouveau règlement de pension de retraite
extra-légale de type « prestations définies », les prestations en cas de décès prévues au règlement de
l'assurance de groupe N° 807 doivent être majorées à concurrence d'un avantage équivalent à l'avantage
en cas de décès précédemment intégré dans l'assurance collective soins de santé souscrite auprès de la
société AXA.

Par convention, ces prestations « d'équivalence » seront qualifiées de prestations décès additionnelles.

Pour des raisons techniques (les prestations en cas de décès avant retraite prévues au règlement N° 807
étant définies en rentes et réservées aux seuls affiliés mariés ou qui cohabitent légalement), les prestations
décès additionnelles (définies en capital et prévues pour tous les membres du personnel du preneur qui
répondent aux conditions d'affiliation de l'ARTICLE 3 du règlement N° 807) ne peuvent pas être simplement
ajoutées aux prestations décès avant retraite telles que définies à l'ARTICLE 4.3 du règlement précité.

La présente annexe (règlement complémentaire), introduite par l'avenant N° 1 au règlement d'assurance
de groupe N° 807, a pour objet de préciser les dispositions particulières concernant les prestations décès
additionnelles précitées.

Les dispositions du règlement N° 807 restent d'application. Ne sont reprises à la présente annexe que celles
qui s'en écartent expressément.

Le présent règlement complémentaire entre en vigueur le 1er janvier 2010.

-2-

ARTICLE 1 	 DEFINITIONS

Pour l'application du présent règlement complémentaire, il faut entendre par :

1. Année d'assurance : l'année débutant le ler janvier et prenant fin le 31 décembre suivant.

2. Assurance temporaire décès un an, renouvelable annuellement : l'assurance par laquelle Ethias
s'engage à payer le capital décès stipulé au décès de l'affilié si cet événement se produit dans un délai
d'un an à dater du premier jour de l'année d'assurance. Si l'affilié est encore en vie après cette période
d'un an, le contrat cesse ses effets et les primes versées restent acquises à Ethias pour prix du risque
couvert. Si l'affiliation au volet décès intervient au cours de l'année d'assurance, la période court alors
jusqu'à la fin de l'année d'assurance.

3. Bénéficiaire : la personne en faveur de laquelle est stipulée la prestation d'assurance.

4. Capital décès : le capital assuré au moment du décès.

5. Participation bénéficiaire : la participation dans les excédents de recettes éventuels attribués par
Ethias sur base du plan de répartition déposé à la CBFA ou, le cas échéant, sur base d'un règlement de
participation bénéficiaire d'un fonds cantonné déterminé.

6. Primes : les contributions patronales versées par le preneur en contrepartie des engagements d'Ethias.

ARTICLE 2 OBJET DE L'ASSURANCE DE GROUPE ADDITIONNELLE

Le preneur souscrit la présente assurance de groupe additionnelle en vue de constituer des prestations
additionnelles en faveur des membres de son personnel répondant aux conditions fixées à l'ARTICLE 3 du
règlement.
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En échange des primes versées par le preneur, Ethias garantit, dans les circonstances précisées ci-après, le
paiement d'un « capital décès » en faveur des bénéficiaires désignés à l'ARTICLE 6.2 de la présente
annexe.

ARTICLE 3 	 PRESTATIONS ASSURÉES

En cas de décès de l'affilié actif avant la date conventionnelle de mise à la retraite(ou la retraite anticipée), le
bénéficiaire en cas de décès aura droit à un capital décès égal à 8.300 EUR.

Pour les affiliés occupés à temps partiel, le capital décès ainsi déterminé est également pondéré par le
pourcentage d'activité.

Pour les affiliés âgés de 50 ans et plus qui réduisent leurs prestations conformément aux dispositions de la
CCT n° 77bis conclue au sein du Conseil national du Travail ainsi que pour les affiliés qui, avant l'entrée en
vigueur du règlement N° 807, ont réduit leurs prestations conformément aux dispositions de la loi de
redressement du 22 janvier 1985 ou de la convention collective de travail du 23 avril 1996, le capital décès
n'est pas pondéré en fonction du pourcentage d'activité.

L'assurance est réalisée par la souscription d'un contrat complémentaire de type « temporaire décès un an,
renouvelable annuellement ».

Ce contrat complémentaire n'a d'effet que durant les périodes effectivement prestées ou assimilées telles
que reprises au règlement N° 807.

ARTICLE 4 	 CONTRATS INDIVIDUELS

Pour chaque affilié, les prestations assurées font l'objet d'un contrat « contributions patronales » alimentant
les assurances « temporaire décès un an, renouvelables annuellement », assurant les prestations définies.

Ces contrats sont souscrits par le preneur sur la tête de l'affilié.

ARTICLE 5 	 PRIMES

5.1 	 Détermination des primes

Les primes annuelles pprtées sur les contrats « contributions patronales » alimentant les assurances
« temporaire décès un an » sont calculées par Ethias, sur base des prestations à assurer et sur base des
règles techniques applicables aux engagements de ce type au moment de la souscription ou, ultérieurement,
au moment de l'adaptation annuelle.

Le montant des primes annuelles portées sur les contrats « contributions patronales » alimentant les
assurances « temporaire décès un an » est à majorer des cotisations de sécurité sociale.

5.2 	 Modalités de paiement des primes

Les primes sont versées par le preneur annuellement et par anticipation. Les conséquences du défaut de
paiement sont précisées à l'ARTICLE 8 de la présente annexe.

ARTICLE 6 	 LIQUIDATION DES PRESTATIONS ASSURÉES

6.1 Formalités préalables

Les prestations assurées sont payées, contre quittance, dès réception par Ethias de toutes les pièces
justificatives nécessaires, afin de déterminer et vérifier l'identité des bénéficiaires, à savoir, entre autres :

0 	 un extrait d'acte de décès de l'affilié ;

un certificat de vie et un extrait d'acte de naissance du (des) bénéficiaire(s) ;

0 	 une attestation médicale ou officielle indiquant la cause du décès et les circonstances dans lesquelles il
s'est produit. Ce certificat médical ne pourra être transmis qu'au médecin-conseil d'Ethias ;

une décharge datée et signée par chacun des bénéficiaires en cas de décès - ou leurs représentants
légaux - pour la partie des prestations leur revenant ;

le cas échéant, une attestation officielle établissant la cohabitation légale.
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6.2 Au décès de l'affilié

Si l'affilié décède avant la date conventionnelle de mise à la retraite (ou la retraite anticipée), le capital
décès est liquidé aux bénéficiaires désignés ci-dessous soit sous cette forme soit sous forme de rentes (voir
ARTICLE 6.3 de la présente annexe).

Bénéficiaires en cas de décès

Les bénéficiaires, par ordre de priorité, sont :

1. le conjoint ou le cohabitant légal de l'affilié au moment du décès ou si l'affilié en a fait le choix dans
un écrit daté et signé, pour moitié, son conjoint ou son cohabitant légal et pour l'autre moitié, ses
enfants, chacun obtenant une part égale, ou leurs descendants par représentation. Cette désignation
conjointe n'est pas nominative. Toutefois, les prestations assurées ne sont pas attribuées au conjoint
divorcé, séparé de corps et de biens, en instance de divorce ou de séparation de corps et de biens ni
au cohabitant légal lorsque la cohabitation légale a cessé officiellement ;

2. à défaut, les enfants de l'affilié, chacun obtenant une part égale, ou leurs descendants par
représentation ;

3. à défaut, les personnes nommément désignées par l'affilié, chacune recevant la part fixée par
l'affilié. La désignation des bénéficiaires et la répartition des prestations assurées ne sont valables
que si elles sont faites en faveur de personnes nommément désignées dans un écrit daté et signé. A
défaut de répartition des prestations, celle-ci sera effectuée par parts égales ;

4. à défaut, le père et la mère de l'affilié, chacun obtenant une part égale, ou, à défaut de l'un d'eux, au
survivant ;

5. à défaut, les frères et soeurs de l'affilié, chacun obtenant une part égale, ou leurs descendants par
représentation ;

6. à défaut, la succession de l'affilié, à l'exclusion de l'Etat.

En cas de décès de l'affilié et d'un bénéficiaire sans qu'il soit possible de déterminer l'ordre des décès,
l'affilié sera censé avoir survécu au bénéficiaire et la garantie décès sera celle prévue en faveur des
bénéficiaires subsidiaires.

À défaut de bénéficiaire, les prestations assurées en cas de décès seront versées dans le fonds de
financement.

Désignation bénéficiaire

Les affiliés qui font le choix d'une désignation conjointe (point 1.) ou qui désignent nommément les
bénéficiaires (point 3.) doivent le faire par lettre recommandée à laquelle sera jointe une copie de leur carte
d'identité. Cette lettre sera adressée au Département « Assurance de groupe » d'Ethias qui en accusera
réception dans le mois de l'envoi. La désignation bénéficiaire est valable dès l'émission de l'accusé de
réception.

Risques exclus

L'assurance est effective dans le monde entier mais ne couvre pas :

le suicide de l'affilié survenu moins d'un an après la prise d'effet du contrat ou après la date de prise
de cours de l'augmentation des prestations assurées en cas de décès. Dans ce dernier cas, seule
l'augmentation n'est pas couverte ;

le décès de l'affilié lorsque celui-ci résulte d'un fait intentionnel du bénéficiaire ou à son instigation,
sauf dans les cas autorisés par la loi (euthanasie) ;

le décès qui procède de l'exécution d'une condamnation judiciaire à la peine capitale ;

9 	le décès qui a pour cause immédiate et directe un crime ou un délit intentionnel dont l'affilié est
auteur ou coauteur et dont il a pu prévoir les conséquences ;

le décès par accident survenu à bord d'un appareil de locomotion aérienne utilisé à l'occasion de
compétitions, exhibitions, essais de vitesse, raids, vols d'entraînement, records ou tentatives de
records et vols d'essai ou à bord d'un appareil prototype ;

le décès consécutif à la pratique d'un sport aérien ou d'un saut à l'élastique ;

L 807 STIB ADDIT 22 02 10 (3)



-5-

le décès résultant, directement ou indirectement, d'émeutes, de troubles civils ou d'actes de
violence collectifs, d'inspiration politique, idéologique ou sociale, accompagnés ou non de rébellion
contre l'Autorité ou tous pouvoirs institués. Toutefois, Ethias accordera sa couverture dans les cas
suivants :

lorsque l'affilié se trouve dans une situation de légitime défense ;

lorsque l'affilié se trouve impliqué malgré lui dans les émeutes ou actes de violence collective
précités c'est-à-dire lorsqu'il n'y prend aucune part active et volontaire ;

lorsque l'affilié intervient, en Belgique ou dans les pays limitrophes, à titre de membre des
forces chargées par l'Autorité du maintien de l'ordre ;

lorsque l'affilié est victime d'un acte de terrorisme au sens de la loi du 1er avril 2007 relative à
l'assurance contre les dommages causés par le terrorisme, à l'exclusion des décès causés par
des armes nucléaires ;

0 le décès causé par un événement de guerre. Si l'affilié se trouve dans un pays où un conflit armé
éclate pendant son séjour, le décès est couvert pour autant que l'affilié n'ait pas participé activement
aux hostilités. Si l'affilié se rend dans un pays où il y a un conflit armé, le décès n'est pas couvert
sauf si Ethias a donné son accord au préalable et pour autant que l'affilié ne participe pas
activement aux hostilités.

Toutefois, Ethias accordera sa couverture si l'affilié est victime d'un acte de terrorisme au sens de la
loi du 1 er avril 2007 relative à l'assurance contre les dommages causés par le terrorisme, à
l'exclusion des décès causés par des armes nucléaires.

Limites à la liquidation des prestations

En cas de décès de l'affilié résultant d'un acte de terrorisme au sens de la loi du 1 ef avril 2007 relative à
l'assurance contre les dommages causés par le terrorisme à l'exclusion des décès causés par des armes
nucléaires, vu la participation d'Ethias à l'ASBL TRIP, la prestation décès sera versée dans les limites fixées
par la loi du l er avril 2007.

6.3 Mode de liquidation : capital ou rente

Le choix du mode de liquidation appartient aux bénéficiaires de la prestation. Ethias informe les bénéficiaires
dans les délais légaux dé ce droit de transformation. La transformation du capital en rente s'effectuera
suivant un tarif spécial qu'Ethias a déposé auprès de la CBFA pour se conformer aux dispositions prévues à
l'article 19, § 1 ef de l'arrêté royal du 14 novembre 2003 portant exécution de la LPC.

Les bénéficiaires de la prestation informeront Ethias de leur choix par un écrit daté et signé. A défaut d'une
telle notification dans un délai d'un mois à dater de l'ouverture du droit à la prestation, ils seront censés avoir
opté pour la liquidation sous forme de capital.

En cas d'option pour la liquidation en rentes, celles-ci sont payables par fractions mensuelles anticipatives, le
premier de chaque mois, et cesseront d'être dues à partir du mois suivant le décès du rentier.

Lorsque le montant annuel de la rente est, dès le départ, inférieur ou égal au montant minimum fixé par la
LPC, la prestation est payée en capital.

ARTICLE 7 PARTICIPATIONS BÉNÉFICIAIRES

Dans les limites et aux conditions définies au plan de participation aux bénéfices en vigueur, Ethias attribue
chaque année des participations bénéficiaires aux contrats individuels d'assurance prévus par le présent
règlement complémentaire.

Les participations bénéficiaires attribuées aux assurances temporaire décès contribuent à constituer les
prestations décès.

Les participations bénéficiaires sont liquidées en même temps et selon les mêmes règles que celles prévues
pour la liquidation des prestations auxquelles elles se rapportent.

ARTICLE 8 DÉFAUT DE PAIEMENT DES PRIMES

A défaut de paiement des primes dans le mois de leur échéance, Ethias adressera un rappel au preneur
simple lettre.

L 807 STIB ADDIT 22 02 10 (3)



-6-

A défaut de régularisation dans le mois suivant l'envoi du rappel, Ethias adressera une mise en demeure au
preneur par lettre recommandée. Toute notification écrite du preneur à Ethias de sa décision de cesser le
paiement des primes dispense Ethias de l'envoi de la lettre recommandée de mise en demeure.

En tout état de cause, Ethias informera les affiliés du non-paiement des primes, par simple lettre, dans les
trois mois de leur échéance.

Le non-paiement des primes entraîne la résiliation des contrats d'assurance temporaire décès un an.

La résiliation ne prend effet qu'après l'expiration d'un délai de trente jours à dater de l'envoi au preneur d'une
mise en demeure par lettre recommandée, rappelant l'échéance de la prime et les conséquences du non-
paiement.

ARTICLE 9 	 LITIGES

La présente assurance de groupe additionnelle est régie par le droit belge. Sans préjudice de la compétence
des cours et tribunaux belges pour trancher tout litige, toute plainte relative à l'assurance de groupe peut être
adressée à :

Ethias « Service 1000 P », rue des Croisiers 24, à 4000 Liège - Fax 04 220 39 85 - gestion-des-
plaintes@ethias.be

Service ombudsman assurances, square de Meeûs 35, à 1000 Bruxelles - Fax 02 547 59 75 -
infoeombudsman.as

CBFA — Service Institutions de pension — Entreprises d'assurances domestiques, rue du Congrès, 12-14
à 1000 Bruxelles - Fax 02 220 58 19 — cpp@cbfa.be

ARTICLE 10 PROTECTION DE LA VIE PRIVÉE

Les données personnelles destinées à la gestion de l'assurance de groupe additionnelle, fournies par le
preneur sont traitées par Ethias en toute confidentialité et aux fins exclusives de la gestion de ladite
assurance à l'exclusion de tout autre but. Conformément aux dispositions de la loi du 8 décembre 1992,
chaque personne dont des données personnelles sont conservées bénéficie d'un droit de consultation et de
correction éventuelle de ces données sur simple demande écrite. Celle-ci sera adressée à Ethias et devra
être accompagnée d'une copie de la carte d'identité du demandeur.

Fait en français et en néerlandais à Liège, le 22 février 2010, en deux exemplaires, chaque partie
reconnaissant avoir reçu le sien.

Pour Ethias, 	 Pour le preneur,
Pour le Comité de direction,
Albert Seret
Responsable de Département Vie Collectivités

Ethias SA, rue des Croisiers 24 à 4000 LIEGE

Entreprise d'assurances agréée sous le e 0196 pour pratiquer toutes les branches d'assurances Non Vie, les assurances sur la vie, les assurances de nuptialité et
de natalité (AR des 4 et 13 juillet 1979, MB du 14 juillet 1979) ainsi que les opérations de capitalisation (Décision CBFA du 9 janvier 2007, MB du 16 janvier 2007).

RPM Liège TVA BE 0404.484.654

Compte Ethias Banque : 827-0821680-86 IBAN : BE78 8270 8216 8086 BIC : ETHIBEBB
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